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▼B

Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 22ας ∆εκεµβρίου 1986

για την προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικη-
τικών διατάξεων των κρατών µελών που διέπουν την καταναλω-

τική πίστη

(87/102/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοι-
νότητας, και ιδίως το άρθρο 100,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας:

ότι υφίστανται σηµαντικές διαφορές µεταξύ των νοµοθεσιών των
κρατών µελών στον τοµέα της καταναλωτικής πίστης·

ότι οι διαφορές αυτές µεταξύ των νοµοθεσιών µπορούν να οδηγή-
σουν σε στρεβλώσεις του ανταγωνισµού µεταξύ των πιστωτικών
φορέων στην κοινή αγορά·

ότι οι διαφορές αυτές περιορίζουν τις ευκαιρίες που έχει ο κατα-
ναλωτής να λάβει πίστωση σε άλλα κράτη µέλη· ότι οι διαφορές
αυτές επηρεάζουν το ύψος και το χαρακτήρα των ζητουµένων
πιστώσεων καθώς και την αγορά αγαθών και υπηρεσιών·

ότι, εποµένως οι διαφορές αυτές επηρεάζουν την ελεύθερη
κυκλοφορία των αγαθών και υπηρεσιών που είναι δυνατό να
παρασχεθούν στους καταναλωτές µε πίστωση και µε τον τρόπο
αυτό έχουν άµεση επίπτωση επί της λειτουργίας της κοινής αγο-
ράς·

ότι, δεδοµένου του αυξανόµενου όγκου των πιστώσεων που χορη-
γούνται προς τους καταναλωτές στην Κοινότητα, η δηµιουργία
κοινής αγοράς στον τοµέα της καταναλωτικής πίστης θα ήταν
προς όφελος τόσο των καταναλωτών όσο και των πιστωτικών
φορέων, καθώς και όσων παράγουν και πωλούν αγαθά, χονδρικώς
ή λιανικώς, και όσων παρέχουν υπηρεσίες·

ότι το πρόγραµµα της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας για
µια πολιτική προστασίας και ενηµέρωσης του καταναλωτή (4)
προέβλεπε, µεταξύ άλλων, ότι ο καταναλωτής πρέπει να προστα-
τεύεται από τους αθέµιτους πιστωτικούς όρους και ότι ο στόχος
της εναρµόνισης των γενικών όρων που διέπουν την καταναλω-
τική πίστη πρέπει να θεωρείται πρωταρχικός·

ότι οι διαφορές στη νοµοθεσία και στην πράξη έχουν ως αποτέ-
λεσµα την άνιση προστασία του καταναλωτή στον τοµέα της
καταναλωτικής πίστης από το ένα κράτος µέλος στο άλλο·

ότι, τα τελευταία χρόνια, έχουν επέλθει σηµαντικές µεταβολές
στις µορφές των πιστώσεων που διατίθενται στους καταναλωτές
και χρησιµοποιούνται από αυτούς· ότι έχουν εµφανιστεί νέες
µορφές καταναλωτικής πίστης οι οποίες βρίσκονται σε εξέλιξη·

(1) ΕΕ αριθ. C 80 της 27. 3. 1979, σ. 4 και
ΕΕ αριθ. C 183 της 10. 7. 1984, σ. 4.

(2) ΕΕ αριθ. C 242 της 12. 9. 1983, σ. 10.
(3) ΕΕ αριθ. C 113 της 7. 5. 1980, σ. 22.
(4) ΕΕ αριθ. C 92 της 25. 4. 1975, σ. 1 και

ΕΕ αριθ. C 133 της 3. 6. 1981, σ. 1.
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ότι ο καταναλωτής πρέπει να διαθέτει επαρκή πληροφόρηση σχε-
τικά µε τους όρους και το κόστος της πίστωσης καθώς και σχε-
τικά µε τις υποχρεώσεις του· ότι η πληροφόρηση αυτή πρέπει να
περιλαµβάνει, µεταξύ άλλων, το συνολικό ετήσιο πραγµατικό
επιτόκιο για τη χορήγηση της πίστωσης ή, ελλείψει αυτού, το
συνολικό ποσό που πρέπει να πληρώσει ο καταναλωτής για την
πίστωση που θα λάβει· ότι εν αναµονή αποφάσεως που θα αφορά
κοινοτική µέθοδο ή µεθόδους για τον υπολογισµό του συνολικού
ετήσιου πραγµατικού επιτόκιου, τα κράτη µέλη θα πρέπει να
µπορούν να προκρίνουν τις υπάρχουσες µεθόδους ή πρακτικές για
τον υπολογισµό αυτού του ποσοστού ή, αντ’ αυτού, θα πρέπει να
θεσπίσουν διατάξεις για την ανακοίνωση του συνολικού κόστους
της πίστωσης στον καταναλωτή·

ότι οι όροι της σύµβασης βάσει της οποίας χορηγείται η πίστωση
πιθανόν να είναι δυσµενείς για τον καταναλωτή· ότι µε τη
θέσπιση ορισµένων προϋποθέσεων που θα εφαρµόζονται σε όλες
τις µορφές πιστώσεων µπορεί να επιτευχθεί η βελτίωση του βαθ-
µού προστασίας των καταναλωτών·

ότι, λόγω της ειδικής µορφής ορισµένων πιστωτικών συµβάσεων
ή τύπων συναλλαγών, αυτές οι συµφωνίες ή συναλλαγές θα πρέ-
πει, να αποκλειστούν, εν όλω ή εν µέρει, από το πεδίο εφαρµογής
της οδηγίας αυτής·

ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει να µπορούν, σε συνεννόηση µε την
Επιτροπή, να εξαιρούν από την οδηγία ορισµένες µορφές πιστώ-
σεων µη εµπορικού χαρακτήρα που χορηγούνται υπό ειδικές
συνθήκες·

ότι οι πρακτικές που υφίστανται σε ορισµένα κράτη µέλη, όσον
αφορά τα δηµόσια έγγραφα που συντάσσονται ενώπιον συµβο-
λαιογράφου ή δικαστή είναι τέτοιας φύσεως ώστε καθιστούν
περιττή την εφαρµογή ορισµένων διατάξεων αυτής της οδηγίας
στην περίπτωση τέτοιων εγγράφων· ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει,
κατά συνέπεια, να µπορούν να εξαιρούν τέτοια έγγραφα από τις
εν λόγω διατάξεις·

ότι οι πιστωτικές συµβάσεις για ιδιαίτερα µεγάλα χρηµατικά
ποσά παρουσιάζουν τάσεις διαφοροποίησης από τις συνήθεις
συµβάσεις καταναλωτικής πίστωσης· ότι η εφαρµογή των διατά-
ξεων της παρούσας οδηγίας σε συµβάσεις για ιδιαίτερα µικρά
ποσά θα µπορούσε να προκαλέσει περιττό διοικητικό φόρτο τόσο
για τους καταναλωτές όσο και για τους πιστωτικούς φορείς· ότι,
ως εκ τούτου, θα πρέπει να αποκλειστούν από την οδηγία οι
συµβάσεις που αφορούν ποσά πάνω ή κάτω από ορισµένα χρηµα-
τικά όρια·

ότι οι σχετικές µε το κόστος της πίστωσης πληροφορίες που
παρέχονται κατά τη διαφήµιση καθώς και στις επιχειρηµατικές
εγκαταστάσεις του πιστωτή ή του µεσίτη πιστώσεων, είναι δυνα-
τόν να διευκολύνουν τον καταναλωτή να συγκρίνει µεταξύ τους
τις διάφορες προσφορές·

ότι ο καταναλωτής προστατεύεται καλύτερα όταν οι συµβάσεις
χορήγησης πίστωσης είναι έγγραφες και περιέχουν ορισµένα
ελάχιστα στοιχεία σχετικά µε τους συµβατικούς όρους·

ότι σε περίπτωση πίστωσης που δίνεται για την απόκτηση
αγαθών, τα κράτη µέλη θα πρέπει να καθορίζουν τις προϋποθέ-
σεις υπό τις οποίες ο πιστωτής ή άλλος µπορεί να ανακτήσει τα
αγαθά λόγω µη πληρωµής των δόσεων, ιδίως όταν αυτό γίνεται
χωρίς τη συναίνεση του καταναλωτή· ότι η εκκαθάριση µεταξύ
των συµβαλλοµένων µερών κατά την ανάκτηση των αγαθών θα
πρέπει να γίνεται κατά τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται ότι η
ανάκτηση δεν συνεπάγεται αδικαιολόγητο πλουτισµό·

ότι, θα πρέπει να επιτρέπεται στον καταναλωτή να απαλλάσσεται
από τις υποχρεώσεις του µε την εξόφληση τους πριν καταστούν
ληξιπρόθεσµες· ότι στην περίπτωση αυτή ο καταναλωτής θα πρέ-
πει να δικαιούται δίκαιη µείωση του συνολικού κόστους της
πίστωσης·
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ότι η µεταβίβαση των δικαιωµάτων του πιστωτή που απορρέουν
από σύµβαση πίστωσης δεν πρέπει να έχει σαν αποτέλεσµα τη
επιδείνωση της θέσης του καταναλωτή·

ότι τα κράτη µέλη που επιτρέπουν στους καταναλωτές να χρησι-
µοποιούν συναλλαγµατικές, γραµµάτια ή επιταγές σε σχέση µε
πιστωτικές συµβάσεις πρέπει να εξασφαλίζουν ότι οι καταναλω-
τές που χρησιµοποιούν τα αξιόγραφα αυτά προστατεύονται
δεόντως·

ότι όσον αφορά αγαθά και υπηρεσίες των οποίων ο καταναλωτής
συνοµολόγησε την απόκτηση επί πιστώσει, ο καταναλωτής πρέ-
πει, τουλάχιστον στις παρακάτω περιπτώσεις, να έχει αξίωση
έναντι του πιστωτικού φορέα πέραν των κανονικών συµβατικών
του αξιώσεων έναντι του ίδιου και του προµηθευτή αγαθών ή
υπηρεσιών· ότι οι αναφερόµενες ανωτέρω περιστάσεις είναι εκεί-
νες κατά τις οποίες ο πιστωτικός φορέας και ο προµηθευτής
αγαθών ή υπηρεσιών συνδέονται µε προϋπάρχουσα συµφωνία
σύµφωνα µε την οποία πίστωση παρέχεται αποκλειστικά από τον
εν λόγω πιστωτικό φορέα στους πελάτες του εν λόγω προµηθευτή
προκειµένου να µπορέσει ο πελάτης να αποκτήσει αγαθά ή υπη-
ρεσίες από τον προµηθευτή·

ότι ως ECU θεωρείται η λογιστική µονάδα που ορίζεται στον
κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3180/78 (1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2626/84 (2)· ότι τα κράτη
µέλη µπορούν να στρογγυλεύουν ως ένα ορισµένο βαθµό, τα ποσά
που προκύπτουν από την µετατροπή σε εθνικό νόµισµα των
ποσών που, στην παρούσα οδηγία, εκφράζονται σε ECU· ότι τα
ποσά της παρούσας οδηγίας πρέπει να επανεξετάζονται περιο-
δικά µε βάση τις οικονοµικές και νοµισµατικές τάσεις στην Κοι-
νότητα, και, εφόσον κρίνεται απαραίτητο, να αναθεωρούνται·

ότι τα κράτη µέλη πρέπει να θεσπίσουν κατάλληλα µέτρα για την
εξουσιοδότηση των προσώπων που προσφέρουν την παροχή
πιστώσεων ή διαµεσολάβηση για την εξασφάλιση πιστωτικών
συµβάσεων, για τον έλεγχο ή την παρακολούθηση των δραστη-
ριοτήτων των προσώπων που παρέχουν πίστωση ή µεσολαβούν
για την παροχή της ή για να παράσχουν τη δυνατότητα στους
καταναλωτές να εγείρουν αγωγές σχετικά µε πιστωτικές συµβά-
σεις ή πιστωτικούς όρους·

ότι οι συµβάσεις πίστωσης δεν πρέπει να παρεκκλίνουν, εις
βάρος του καταναλωτή, από τις διατάξεις της εθνικής νοµοθεσίας
που θεσπίζονται κατ’ εφαρµογή της παρούσας οδηγίας ή ανταπο-
κρίνονται στις διατάξεις της· ότι οι διατάξεις αυτές δεν πρέπει να
καταστρατηγούνται µέσω του τρόπου διατύπωσης των συµβά-
σεων·

ότι, εφόσον στόχος της παρούσας οδηγίας είναι η ως ένα βαθµό
προσέγγιση των νοµοθετικών κανονιστικών και διοικητικών δια-
τάξεων των κρατών µελών που διέπουν την καταναλωτική πίστη
και η ως ένα σηµείο προστασία του καταναλωτή, θα πρέπει να
δοθεί στα κράτη µέλη η δυνατότητα να διατηρήσουν ή να θεσπί-
σουν αυστηρότερα µέτρα για την προστασία του καταναλωτή,
λαµβάνοντας δεόντως υπόψη τις υποχρεώσεις τους από τη
συνθήκη·

ότι το αργότερο µέχρι την 1η Ιανουαρίου 1995, η Επιτροπή πρέ-
πει να υποβάλει στο Συµβούλιο έκθεση σχετικά µε την εφαρµογή
της παρούσας οδηγίας,

(1) ΕΕ αριθ. L 379 της 30. 12. 1978, σ. 1.
(2) ΕΕ αριθ. L 247 της 16. 9. 1984, σ. 1.
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

1. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται στις συµβάσεις πίστωσης.

2. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας:

α) «καταναλωτής» είναι κάθε φυσικό πρόσωπο το οποίο, µε τις
δικαιοπραξίες που καλύπτει η παρούσα οδηγία, επιδιώκει σκο-
πούς που µπορούν να θεωρηθούν άσχετοι µε την επαγγελµα-
τική δραστηριότητά του·

β) «πιστωτικός φορέας» είναι κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο ή
οµάδα φυσικών ή νοµικών προσώπων που χορηγεί πίστωση
στο πλαίσιο της εµπορικής, επιχειρηµατικής ή επαγγελµα-
τικής του δραστηριότητας·

γ) «σύµβαση πίστωσης» είναι η σύµβαση δυνάµει της οποίας
πιστωτικός φορέας χορηγεί ή υπόσχεται να χορηγήσει σε
καταναλωτή πίστωση µε τη µορφή προθεσµίας πληρωµής,
δανείου ή οποιασδήποτε άλλης παρόµοιας χρηµατοδοτικής
διευκόλυνσης.

Οι συµβάσεις για τη συνεχή παροχή υπηρεσιών, περιλαµβανο-
µένων και των παρεχοµένων από οργανισµούς κοινής ωφε-
λείας, σύµφωνα µε τις οποίες ο καταναλωτής έχει το δικαίωµα
να καταβάλλει µε δόσεις το σχετικό τίµηµα κατά τη διάρκεια
της παροχής τους, δεν θεωρούνται ως συµβάσεις πίστωσης
κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας·

▼M1

δ) συνολικό κόστος της πίστωσης για τον καταναλωτή: το
σύνολο όλων των επιβαρύνσεων, συµπεριλαµβανοµένων των
τόκων και των λοιπών εξόδων, τις οποίες καλείται να
πληρώσει ο καταναλωτής για την πίστωση που του δίνεται”·

ε) συνολικό ετήσιο πραγµατικό επιτόκιο: είναι το συνολικό
κόστος της πίστωσης για τον καταναλωτή, εκφραζόµενο ως
ετήσιο ποσοστό του ποσού της παρεχόµενης πίστωσης και
υπολογιζόµενο σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 1α της
παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 1α

1. α) Το συνολικό ετήσιο πραγµατικό επιτόκιο µιας πίστωσης
είναι το επιτόκιο που εξισώνει, σε ετήσια βάση, τις παρού-
σες αξίες του συνόλου των µελλοντικών ή των τρεχουσών
υποχρεώσεων (δανείων, εξοφλήσεων και επιβαρύνσεων)
που έχουν αναληφθεί από το δανειστή και τον δανειζόµενο
καταναλωτή, όπως υπολογίζεται σύµφωνα µε το µαθηµατικό
τύπο που περιέχεται στο παράρτηµα II.

β) Στο παράρτηµα III παρατίθενται ενδεικτικώς τέσσερα παρα-
δείγµατα της µεθόδου υπολογισµού.

2. Κατά τον υπολογισµό του συνολικού ετήσιου πραγµατικού
επιτοκίου προσδιορίζεται το συνολικό κόστος της πίστωσης για
τον καταναλωτή, όπως ορίζεται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 στοι-
χείο δ), χωρίς να συνυπολογίζονται οι εξής επιβαρύνσεις:

i) τα έξοδα µε τα οποία επιβαρύνεται ο καταναλωτής σε
περίπτωση που παραβεί οποιαδήποτε από τις υποχρεώσεις
που τον βαρύνουν βάσει της σύµβασης πίστωση,

ii) τα επιπλέον της τιµής αγοράς έξοδα που οφείλει να πληρώσει
ο καταναλωτής κατά την αγορά αγαθών ή υπηρεσιών ανε-
ξάρτητα από το αν αγοράζει επί πιστώσει ή τοις µετρητοίς,

iii) τα έξοδα µεταφοράς των χρηµάτων, καθώς και τα έξοδα που
συνδέονται µε τη διατήρηση λογαριασµού, στον οποίο κατα-
τίθενται τα χρήµατα για την εξόφληση του δανείου και την
πληρωµή των τόκων και των λοιπών εξόδων, εκτός εάν ο
καταναλωτής δεν έχει αρκετή ελευθερία επιλογής στο θέµα
αυτό και εάν τα έξοδα αυτά είναι αφύσικα υψηλά· η παρούσα
διάταξη δεν εφαρµόζεται στα έξοδα ανάκτησης των εξοφλη-
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τικών ή άλλων ποσών, είτε σε ρευστό εισπράττονται είτε µε
άλλο τρόπο,

iv) οι συνδροµές για την εγγραφή σε ενώσεις ή συλλόγους που
απορρέουν από συµφωνίες ξεχωριστές από την πιστωτική
σύµβαση, έστω και αν έχουν επίπτωση στους όρους
χορήγησης της πίστωσης,

v) τα ασφάλιστρα ή τις δαπάνες εγγυήσεων, συµπεριλαµβάνο-
ντας ωστόσο τα έξοδα που αφορούν την εξασφάλιση της
καταβολής σε περίπτωση θανάτου, αναπηρίας, ασθενείας ή
ανεργίας του καταναλωτή, ενός ποσού ίσου ή κατώτερου του
συνόλου της πίστωσης, συµπεριλαµβανοµένων των τόκων και
των άλλων εξόδων, και τα οποία επιβάλλει υποχρεωτικά ο
δανειστής ως προϋπόθεση της παροχής της πίστωσης.

3. α) Εάν οι πιστωτικές πράξεις τις οποίες αφορά η παρούσα
οδηγία υπόκεινται σε εθνικές νοµοθετικές διατάξεις που
ισχύουν την 1η Μαρτίου 1990, δυνάµει των οποίων επιβάλ-
λονται ανώτατα όρια στο συνολικό ετήσιο πραγµατικό επι-
τόκιο των εν λόγω πράξεων, και που επιτρέπουν να µη
λαµβάνονται υπόψη, σε σχέση µε τα όρια αυτά, έξοδα κατ’
αποκοπήν εισπραττόµενα, διαφορετικά από αυτά που απα-
ριθµούνται στα σηµεία i) έως ν) της παραγράφου 2, τα
κράτη µέλη µπορούν, αποκλειστικά και µόνο για τις εν
λόγω πράξεις, να µη λαµβάνουν υπόψη τα προαναφερθέντα
έξοδα κατά τον υπολογισµό του συνολικού ετήσιου πραγµα-
τικού επιτοκίου, υπό τον όρο ότι θα απαιτείται, για τις
περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3 και στην πιστω-
τική σύµβαση, να ενηµερώνεται ο καταναλωτής για το ύψος
των σχετικών ποσών και για τον υπολογισµό τους στις
πληρωµές που πρέπει να γίνουν.

β) Τα κράτη µέλη δεν µπορούν πλέον να εφαρµόζουν το στοι-
χείο α) από την έναρξη ισχύος του ενιαίου µαθηµατικού
τύπου υπολογισµού του του συνολικού ετήσιου πραγµατι-
κού επιτοκίου, στην Κοινότητα, σύµφωνα µε τις διατάξεις
της παραγράφου 5 στοιχείο γ).

4. α) Το συνολικό ετήσιο πραγµατικό επιτόκιο υπολογίζεται τη
στιγµή που συνάπτεται η σύµβαση πίστωσης, µε την επιφύ-
λαξη της διάταξης για τις αγγελίες ή τις διαφηµιστικές
προσφορές που περιέχεται στο άρθρο 3 της παρούσας οδη-
γίας.

β) Ο υπολογισµός γίνεται βάσει της προϋπόθεσης ότι η σύµ-
βαση πίστωσης παραµένει εν ισχύι κατά τη συµφωνηθείσα
διάρκειά της και ότι ο δανειστής και ο καταναλωτής
εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις τους σύµφωνα µε τους όρους
και στις προθεσµίες που έχουν συµφωνηθεί.

5. α) Παρά τις διατάξεις της παραγράφου 1 στοιχείο α) και υπό
τύπο µεταβατικού µέτρου, τα κράτη µέλη στα οποία, πριν
από την 1η Μαρτίου 1990 ίσχυαν νοµοθετικές διατάξεις που
επέτρεπαν, για τον υπολογισµό του συνολικού ετήσιου
πραγµατικού επιτοκίου, να χρησιµοποιείται µαθηµατικός
τύπος διαφορετικός από τον περιεχόµενο στο παράρτηµα II,
µπορούν να εξακολουθήσουν να τον χρησιµοποιούν στο
έδαφός τους επί µία τριετία από την 1η Ιανουαρίου 1993.

Τα κράτη µέλη θα λάβουν τα πρόσφορα µέτρα προκειµένου
να διασφαλιστεί ότι, στο έδαφός τους, θα χρησιµοποιείται
ένας µόνον µαθηµατικός τύπος υπολογισµού του συνολικού
ετήσιου πραγµατικού επιτοκίου.

β) έξι µήνες πριν από τη λήξη της προθεσµίας που ορίζεται
στο στοιχείο α), η Επιτροπή υποβάλει στο Συµβούλιο
έκθεση µε πρόταση η οποία, µε βάση τη µέχρι τότε πείρα,
θα επιτρέπει τη θέσπιση ενιαίου κοινοτικού µαθηµατικού
τύπου υπολογισµού του συνολικού ετήσιου πραγµατικού
επιτοκίου.

γ) Το Συµβούλιο, µετά από πρόταση της Επιτροπής, αποφαίνε-
ται µε ειδική πλειοψηφία βάσει προτάσεως της Επιτροπής
πριν την 1η Ιανουαρίου 1996.
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▼M1
6. Στις συµβάσεις πίστωσης, οι οποίες περιέχουν ρήτρες δυνά-
µει των οποίων είναι δυνατό να µεταβληθεί το επιτόκιο και το
ποσό ή το επίπεδο άλλων επιβαρύνσεων που συµπεριλαµβάνονται
στο συνολικό ετήσιο επιτόκιο αλλά δεν µπορούν να προσδιορι-
στούν επακριβώς τη στιγµή του υπολογισµού του, ο υπολογισµός
του συνολικού ετήσιου πραγµατικού επιτοκίου γίνεται µε την
προϋπόθεση ότι το επιτόκιο και τα λοιπά έξοδα παραµένουν
σταθερά ως προς το αρχικό τους επίπεδο και ισχύουν καθόλη τη
διάρκεια της πιστωτικής σύµβασης.

7. Όταν υπάρχει ανάγκη, το συνολικό ετήσιο πραγµατικό επι-
τόκιο µπορεί να υπολογίζεται βάσει των ακόλουθων υποθέσεων:

— εάν στη σύµβαση δεν καθορίζεται ανώτατο ποσό πίστωσης,
θεωρείται ότι η χορηγηθείσα πίστωση ισούται µε το ποσό που
έχει καθορίσει το οικείο κράτος µέλος, χωρίς όµως να υπερ-
βαίνει το ισόποσο 2 000 Ecu,

— εάν δεν καθορίζεται πίνακας προθεσµιών εξοφλήσεως ούτε
συνάγεται από τις ρήτρες της σύµβασης ή από τον τρόπο
εξόφλησης της πίστωσης η διάρκεια της πίστωσης θεωρείται
ενός έτους,

— εφόσον η σύµβαση προβλέπει περισσότερες από µία ηµε-
ροµηνίες εξόφλησης, εάν δεν ορίζεται άλλως, θεωρείται ότι η
χορήγηση του δανείου και οι εξοφλητικές πληρωµές θα διε-
νεργηθούν κατά την εγγύτερη ηµεροµηνία από εκείνες που
προβλέπονται στην πιστωτική σύµβαση.

▼B

Άρθρο 2

1. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρµόζεται:

α) στις συµβάσεις πίστωσης ή υπόσχεσης πίστωσης που προορί-
ζονται:

— κυρίως για την κτήση ή διατήρηση δικαιωµάτων κυριότη-
τας επί εδαφικής έκτασης ή κτιρίου που έχει ανεγερθεί ή
πρόκειται να ανεγερθεί,

— για την ανακαίνιση ή δοµική βελτίωση ενός κτιρίου·

β) στις συµβάσεις µίσθωσης, εκτός εάν οι συµβάσεις αυτές προ-
βλέπουν ότι η κυριότητα θα περιέλθει τελικά στο µισθωτή·

γ) στις περιπτώσεις που οι πιστώσεις χορηγούνται ή διατίθενται
χωρίς τόκο ή άλλες επιβαρύνσεις·

δ) στις συµβάσεις πίστωσης βάσει των οποίων ο καταναλωτής
δεν βαρύνεται µε τόκους, εφόσον συµφωνεί να εξοφλήσει
την πίστωση εφάπαξ·

ε) στις συµβάσεις πίστωσης µε τη µορφή προκαταβολών σε
τρέχοντα λογαριασµό που χορηγούνται από πιστωτικό ή
χρηµατοοικονοµικό ίδρυµα, εκτός των λογαριασµών πιστω-
τικής κάρτας.

Ωστόσο στις πιστώσεις αυτές εφαρµόζονται οι διατάξεις του
άρθρου 6·

στ) στις συµβάσεις πίστωσης που αφορούν ποσά κατώτερα των
200 ECU, ή ανώτερα των 20 000 ECU·

ζ) στις συµβάσεις πίστωσης, κατά τις οποίες ο καταναλωτής
πρέπει να εξοφλήσει την πίστωση:

— είτε εντός τριµήνου,
— είτε µε τέσσερις το πολύ δόσεις εντός δωδεκαµήνου.

2. Τα κράτη µέλη µπορούν, ύστερα από συνεννόηση µε την
Επιτροπή, να εξαιρούν από την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας
ορισµένες µορφές πίστωσης οι οποίες πληρούν τις ακόλουθες
προϋποθέσεις:

— χορηγούνται µε επιτόκια χαµηλότερα εκείνων που επικρατούν
στην αγορά και



1987L0102 — EL — 01.03.1990 — 001.001 — 8

▼B
— δεν προσφέρονται γενικά στο κοινό.

▼M1
3. Οι διατάξεις του άρθρου 1α και των άρθρων 4 έως 12 δεν
εφαρµόζονται στις πιστωτικές συµβάσεις ή στις υποσχέσεις
παροχής ενυπόθηκης πίστης εφόσον δεν έχουν ήδη αποκλεισθεί
από το πεδίο εφαρµογής της παρούσας οδηγίας δυνάµει της παρα-
γράφου 1 στοιχείο α).

▼B
4. Τα κράτη µέλη µπορούν να εξαιρούν από τις διατάξεις των
άρθρων 6 έως 12 τις συµβάσεις πίστωσης που έχουν τη µορφή
δηµοσίου εγγράφου υπογεγραµµένου ενώπιον συµβολαιογράφου
ή δικαστή.

Άρθρο 3

Με την επιφύλαξη των διατάξεων της οδηγίας 84/450/ΕΟΚ του
Συµβουλίου της 10ης Σεπτεµβρίου 1984 για την προσέγγιση των
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των
κρατών µελών σχετικά µε την παραπλανητική διαφήµιση (1), και
των κανόνων και αρχών που εφαρµόζονται στην αθέµιτη διαφή-
µιση, κάθε διαφήµιση ή προσφορά που εκτίθεται σε εµπορικά
καταστήµατα, µέσω της οποίας ο διαφηµιζόµενος δηλώνει ότι
προσφέρεται να χορηγήσει πίστωση ή να µεσολαβήσει για τη
σύναψη συµβάσεων πίστωσης και η οποία αναφέρει το επιτόκιο ή
άλλα αριθµητικά στοιχεία σχετικά µε το κόστος της πίστωσης,
πρέπει επίσης να αναφέρει το συνολικό ετήσιο πραγµατικό επι-
τόκιο µε ένα αντιπροσωπευτικό παράδειγµα, εάν δεν υπάρχει
άλλος τρόπος.

Άρθρο 4

1. Οι συµβάσεις πίστωσης καταρτίζονται εγγράφως. Ο κατα-
ναλωτής λαµβάνει αντίτυπο της έγγραφης σύµβασης.

2. Στην έγγραφη σύµβαση αναφέρεται:

α) το συνολικό ετήσιο πραγµατικό επιτόκιο·

β) οι προϋποθέσεις τυχόν τροποποίησης του συνολικού ετήσιου
πραγµατικού επιτοκίου·

▼M1

γ) περιγραφή του ποσού, του αριθµού και της περιοδικότητας ή
των ηµεροµηνιών των δόσεων τις οποίες πρέπει να καταβάλ-
λει ο καταναλωτής για την εξόφληση του δανείου και την
πληρωµή των τόκων και των λοιπών εξόδων, καθώς και το
συνολικό ποσό αυτών των δόσεων, όταν αυτό είναι δυνατόν·

δ) περιγραφή των στοιχείων του κόστους που αναφέρονται στο
άρθρο 1α παράγραφος 2, πλην των εξόδων που συνδέονται µε
τη µη τήρηση των συµβατικών υποχρεώσεων, και δεν έχουν
περιληφθεί στον υπολογισµό του συνολικού ετήσιου πραγµα-
τικού επιτοκίου, αλλά βαρύνουν τον καταναλωτή υπό ορισµέ-
νες προϋποθέσεις, καθώς και µια αναλυτική περιγραφή αυτών
των προϋποθέσεων. Όταν το ακριβές ύψος αυτών των στοι-
χείων είναι γνωστό, αναγράφεται, ενώ όταν δεν είναι γνωστό
δίνεται, ει δυνατόν, είτε µια µέθοδος υπολογισµού του, είτε η
ρεαλιστικότερη δυνατή εκτίµησή του.

▼B

Σε περιπτώσεις που δεν είναι δυνατό να αναφέρεται το συνολικό
ετήσιο πραγµατικό επιτόκιο, θα παρέχονται στον καταναλωτή οι
σχετικές πληροφορίες στην έγγραφη σύµβαση. Οι πληροφορίες
αυτές θα περιλαµβάνουν τουλάχιστον τα στοιχεία που προβλέπο-
νται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 δεύτερη περίπτωση.

(1) ΕΕ αριθ. L 250 της 19. 9. 1984, σ. 17.
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▼B
3. Η έγγραφη σύµβαση πρέπει επίσης να περιλαµβάνει και τα
άλλα ουσιώδη στοιχεία της σύµβασης.

Ως παράδειγµα, στο παράρτηµα της οδηγίας αυτής περιέχεται
κατάλογος των στοιχείων τα οποία τα κράτη µέλη µπορούν να
θεωρήσουν ουσιώδη και να απαιτήσουν να συµπεριλαµβάνονται
στην έγγραφη σύµβαση.

▼M1

▼B

Άρθρο 6

1. Ανεξάρτητα από την εξαίρεση που προβλέπεται στο άρθρο 2
παράγραφος 1 στοιχείο ε), όταν υπάρχει σύµβαση µεταξύ πιστω-
τικού ή χρηµατοοικονοµικού ιδρύµατος και ενός καταναλωτή για
τη χορήγηση πίστωσης υπό µορφή προκαταβολής σε τρεχούµενο
λογαριασµό, πλην των λογαριασµών πιστωτικής κάρτας, ο κατα-
ναλωτής πρέπει να ενηµερώνεται κατά τη στιγµή της σύναψης
της σύµβασης, ή νωρίτερα:

— για το τυχόν ανώτατο όριο της πίστωσης,
— για το ετήσιο επιτόκιο και τις επιβαρύνσεις που ισχύουν από

το χρόνο σύναψης της σύµβασης καθώς και για τους όρους µε
τους οποίους µπορούν να τροποποιηθούν,

— για τη διαδικασία λύσης της σύµβασης.

Οι πληροφορίες αυτές επιβεβαιώνονται εγγράφως.

2. Εξάλλου, κατά τη διάρκεια ισχύος της σύµβασης, ο κατα-
ναλωτής πληροφορείται αµέσως κάθε τυχόν µεταβολή που επέρ-
χεται στο ετήσιο επιτόκιο ή στις συναφείς επιβαρύνσεις. Οι
πληροφορίες αυτές είναι δυνατό να παρέχονται σε ανάλυση του
λογαριασµού ή µε οποιοδήποτε άλλο τρόπο αποδεκτό στα κράτη
µέλη.

3. Στα κράτη µέλη όπου θεωρείται νόµιµη η αρνητική υπέρ-
βαση λογαριασµού, το οικείο κράτος µέλος εξασφαλίζει ότι ο
καταναλωτής γνωρίζει το ετήσιο επιτόκιο και τις επιβαρύνσεις
που ισχύουν καθώς και τις τυχόν τροποποιήσεις, όταν ο λογαρι-
σµός παραµένει ακάλυπτος άνω του τριµήνου.

Άρθρο 7

Σε περίπτωση πίστωσης που χορηγείται για την απόκτηση
αγαθών, τα κράτη µέλη θεσπίζουν τους όρους ανάκτησης των
αγαθών ιδίως εάν ο καταναλωτής δεν έχει συγκατατεθεί. ∆ιασφα-
λίζουν περαιτέρω ότι, όταν ο πιστωτικός φορέας ανακτά τα
αγαθά, η εκκαθάριση µεταξύ των συµβαλλοµένων µερών γίνεται
έτσι ώστε η ανάκτηση να µη συνεπάγεται αδικαιολόγητο πλουτι-
σµό.

Άρθρο 8

Ο καταναλωτής δικαιούται να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του
από τη σύµβαση πίστωσης πριν να καταστούν ληξιπρόθεσµες.
Στην περίπτωση αυτή σύµφωνα µε τις διατάξεις που θεσπίζουν τα
κράτη µέλη, ο καταναλωτής δικαιούται εύλογη µείωση του συνο-
λικού κόστους της πίστωσης.

Άρθρο 9

Όταν τα δικαιώµατα του πιστωτικού φορέα από τη σύµβαση
πίστωσης εκχωρούνται σε τρίτον, ο καταναλωτής δικαιούται να
αντιτάξει έναντι του τρίτου τις ίδιες ενστάσεις που είχε κατά του
αρχικού πιστωτή, συµπεριλαµβανοµένου του συµψηφισµού, εφό-
σον αυτός επιτρέπεται από τη νοµοθεσία του οικείου κράτους
µέλους.
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▼B
Άρθρο 10

Τα κράτη µέλη τα οποία, στα πλαίσια συµβάσεων πίστωσης,
επιτρέπουν στον καταναλωτή:

α) να χρησιµοποιεί ως µέσο πληρωµής συναλλαγµατικές, περι-
λαµβανοµένων και των ►C1 γραµµατίων εις διαταγή ◄ ·

β) να χρησιµοποιεί ως µέσον εγγύησης συναλλαγµατικές περι-
λαµβανοµένων και των ►C1 γραµµατίων εις διαταγή ◄ και
επιταγών,

λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα ώστε να προστατεύεται δεόντως
ο καταναλωτής όταν χρησιµοποιεί αυτά τα αξιόγραφα για τους
προαναφερόµενους σκοπούς.

Άρθρο 11

1. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι η ύπαρξη σύµβασης
πίστωσης δεν επηρεάζει κατά κανένα τρόπο τα δικαιώµατα του
καταναλωτή έναντι του προµηθευτή των αγαθών ή υπηρεσιών που
αγοράζονται µέσω παρόµοιας σύµβασης στις περιπτώσεις όπου τα
αγαθά ή οι υπηρεσίες δεν παρασχεθούν ή, κατά οποιοδήποτε
τρόπο, δεν ανταποκρίνονται στους όρους της σύµβασης παροχής
τους.

2. Στις περιπτώσεις που:

α) ο καταναλωτής συνάπτει σύµβαση πίστωσης για την αγορά
αγαθών ή την παροχή υπηρεσιών µε πρόσωπο διαφορετικό
από αυτό που παρέχει τα αγαθά ή τις υπηρεσίες, και

β) ο πιστωτικός φορέας και ο προµηθευτής των αγαθών ή των
υπηρεσιών συνδέονται µε προϋπάρχονται σύµβαση βάσει της
οποίας η παροχή πίστωσης στους καταναλωτές γίνεται απο-
κλειστικά από αυτόν τον πιστωτικό φορέα µε σκοπό την
απόκτηση αγαθών ή την παροχή υπηρεσιών από τον εν λόγω
προµηθευτή, και

γ) ο καταναλωτής που αναφέρεται στο στοιχείο α), λαµβάνει την
πίστωση του βάσει της προϋπάρχουσας σύµβασης, και

δ) τα αγαθά ή οι υπηρεσίες που καλύπτονται από τη σύµβαση
πίστωσης δεν παρασχεθούν µόνο εν µέρει ή δεν ανταποκρίνο-
νται κατά οποιοδήποτε τρόπο στους όρους της σύµβασης
παροχής τους, και

ε) ο καταναλωτής έχει στραφεί κατά του προµηθευτή αλλά χωρίς
να ικανοποιηθούν οι βάσιµες απαιτήσεις του,

ο καταναλωτής δικαιούται να στραφεί κατά του πιστωτικού
φορέα. Εναπόκειται στα κράτη µέλη να καθορίσουν την έκταση
και τους όρους άσκησης αυτού του δικαιώµατος.

3. Οι διατάξεις της προηγούµενης παραγράφου δεν εφαρµόζο-
νται όταν η σχετική πράξη αφορά ποσό µικρότερο από το ισοδύ-
ναµο 200 ECU.

Άρθρο 12

1. Τα κράτη µέλη:

α) εξασφαλίζουν ότι τα πρόσωπα που προσφέρονται να συνάψουν
ή να µεσολαβήσουν για τη σύναψη σύµβασης πίστωσης πρέ-
πει να διαθέτουν επίσηµη προς τούτο άδεια, είτε ειδική, είτε
ως προµηθευτές αγαθών και υπηρεσιών, ή

β) εξασφαλίζουν ότι τα πρόσωπα που συνάπτουν συµβάσεις
πίστωσης ή µεσολαβούν για τη σύναψή τους υπόκεινται σε
έλεγχο ή επίβλεψη των δραστηριοτήτων τους από οργανισµό
ή επίσηµο φορέα, ή

γ) προάγουν τη δηµιουργία κατάλληλων φορέων για την παρα-
λαβή καταγγελιών όσον αφορά συµβάσεις πίστωσης ή πιστω-
τικούς όρους και για την παροχή στους καταναλωτές σχετικών
πληροφοριών ή υποδείξεων που τους αφορούν.
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▼B
2. Τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν ότι η άδεια που
αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) δεν είναι απαραίτητη
όταν τα πρόσωπα που προσφέρονται να συνάψουν ή να µεσο-
λαβήσουν για τη σύναψη σύµβασης πίστωσης ανταπικρίνονται
στον ορισµό του άρθρου 1 της πρώτης οδηγίας του Συµβουλίου
της 12ης ∆εκεµβρίου 1977 περί του συνονισµού των νοµοθετικών,
κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων που αφορούν την
ανάληψη και άσκηση της δραστηριότητας πιστωτικού ιδρύµα-
τος (1) και διαθέτουν σχετική άδεια σύµφωνα µε τις διατάξεις
αυτής της οδηγίας.

Όταν τα πρόσωπα που προσφέρονται να συνάψουν ή να µεσο-
λαβήσουν για τη σύναψη σύµβασης πίστωσης, διαθέτουν τόσο
την ειδική άδεια που προβλέπει η παράγραφος 1 στοιχείο α) του
παρόντος άρθρου, όσο και την άδεια που προβλέπει η ανωτέρω
οδηγία, και τους αφαιρεθεί στη συνέχεια η δεύτερη άδεια, ενη-
µερώνεται η αρχή που είναι αρµόδια για τη χορήγηση της
ειδικής άδειας για την παροχή πίστωσης δυνάµει της παραγράφου
1 στοιχείο α) του παρόντος άρθρου και αποφασίζει αν τα εν λόγω
πρόσωπα µπορούν να συνεχίσουν να συνάπτουν ή να µεσολαβούν
για τη σύναψη πίστωσης, ή αν πρέπει να τους αφαιρεθεί η ειδική
άδεια που χορηγείται δυνάµει της παραγράφου 1 στοιχείο α).

Άρθρο 13

1. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως ECU θεωρείται
η µονάδα που ορίζεται από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3180/78,
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2626/84. Η
ισοτιµία της σε εθνικό νόµισµα θα είναι αρχικά αυτή που θα
ισχύει κατά την ηµέρα έκδοσης της παρούσας οδηγίας.

Τα κράτη µέλη µπορούν να στρογγυλεύουν τα ποσά που προκύ-
πτουν από την µετατροπή των ECU σε εθνικό νόµισµα, υπό τον
όρο ότι αυτό το στρογγύλευµα δεν θα υπερβαίνει τις 10 ECU.

2. Ανά πενταετία και για πρώτη φορά µέσα στο 1995, το Συµ-
βούλιο ύστερα από πρόταση της Επιτροπής, εξετάζει και ενδεχο-
µένως, τροποποιεί τα ποσά της παρούσας οδηγίας ανάλογα µε την
εξέλιξη της οικονοµικής και νοµισµατικής κατάστασης στην
Κοινότητα.

Άρθρο 14

1. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι συµβάσεις πίστωσης
δεν θα παρεκκλίνουν, εις βάρος του καταναλωτή, από τις διατά-
ξεις της εθνικής νοµοθεσίας που θέτουν σε εφαρµογή την
παρούσα οδηγία ή ανταποκρίνονται σ’ αυτήν.

2. Τα κράτη µέλη φροντίζουν ώστε οι διατάξεις που θεσπίζουν
κατ’ εφαρµογή της παρούσας οδηγίας να µην καταστρατηγούνται
µέσω του τρόπου διατύπωσης των συµβάσεων, ιδίως µε την
κατάτµηση του ποσού της πίστωσης σε περισσότερες συµβάσεις.

Άρθρο 15

Η παρούσα οδηγία δεν εµποδίζει τα κράτη µέλη να θεσπίζουν ή
να διατηρούν σε ισχύ αυστηρότερες διατάξεις για την προστασία
των καταναλωτών, σύµφωνα µε τις υποχρεώσεις τους δυνάµει της
συνθήκης.

Άρθρο 16

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα µέτρα που είναι αναγκαία για
να συµµορφωθούν µε την παρούσα οδηγία το αργότερο µέχρι την
1η Ιανουαρίου 1990 και ενηµερώνουν αµέσως την Επιτροπή σχε-
τικά.

(1) ΕΕ αριθ. L 322 της 17. 12. 1977, σ. 30.
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2. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή τα κείµενα
των σηµαντικότερων διατάξεων εθνικού δικαίου που θεσπίζουν
στον τοµέα που καλύπτεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 17

Η Επιτροπή υποβάλλει στο Συµβούλιο έκθεση σχετικά µε την
εφαρµογή της παρούσας οδηγίας το αργότερο µέχρι την 1η
Ιανουαρίου 1995.

Άρθρο 18

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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►M1 ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι ◄

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ
4 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3

1. Συµβάσεις πίστωσης για τη χρηµατοδότηση της προµήθειας ορισµένων
αγαθών ή της παροχής ορισµένων υπηρεσιών

i) περιγραφή των αγαθών ή των υπηρεσιών που καλύπτονται από την
σύµβαση,

ii) τιµή τοις µετρητοίς και τιµή καταβλητέα βάσει της σύµβασης
πίστωσης,

iii) το ποσό της τυχόν προκαταβολής, τον αριθµό και το ύψος των
δόσεων, καθώς και τις ηµεροµηνίες κατά τις οποίες καθίστανται
ληξιπρόθεσµες ή τη µέθοδο προσδιορισµού οποιουδήποτε από τα
στοιχεία αυτά, εφόσον δεν είναι γνωστά κατά τον χρόνο σύναψης
της σύµβασης,

iv) αναφορά στο γεγονός ότι ο καταναλωτής δικαιούται να ζητήσει
µείωση, σύµφωνα µε το άρθρο 8, αν προβεί σε πρόωρη εξόφληση,

v) το όνοµα του κυρίου των αγαθών (εάν η κυριότητα δεν µεταβιβά-
ζεται αµέσως στον καταναλωτή), και τους όρους υπό τους οποίους
καθίσταται κύριος ο καταναλωτής,

vi) περιγραφή της τυχόν απαιτούµενης εγγύησης,
vii) τυχόν προθεσµία υπαναχώρησης,

viii) αναφορά σχετική µε την απαιτούµενη ασφάλιση (ή ασφαλίσεις)
και, όταν η επιλογή του ασφαλιστή δεν επαφίεται στον κατα-
ναλωτή, µνεία του σχετικού κόστους,

▼M1
ix) η αναφορά της ενδεχόµενης υποχρεώσεως του καταναλωτή να

σχηµατίσει κατάθεση ταµιευτηρίου ενός ορισµένου ποσού το
οποίο πρέπει να τοποθετηθεί σε ειδικό λογαριασµό.

▼B

2. Συµβάσεις πίστωσης µέσω πιστωτικών καρτών

i) τυχόν ανώτατο όριο πίστωσης,
ii) όροι εξόφλησης, ή το µέσο προσδιορισµού τους,

iii) τυχόν προθεσµία υπαναχώρησης,

3. Συµβάσεις πίστωσης υπό µορφή τρεχόντων λογαριασµών οι οποίες δεν
καλύπτονται από άλλες διατάξεις της οδηγίας

i) τυχόν ανώτατο όριο της πίστωσης ή τη µέθοδο υπολογισµού του,
ii) όροι χρήσης και εξόφλησης,

iii) τυχόν προθεσµία υπαναχώρησης.

4. Άλλες συµβάσεις παροχής πίστωσης που εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής
της οδηγίας

i) τυχόν ανώτατο όριο πίστωσης,
ii) αναφορά σχετική µε την τυχόν απαιτούµενη εγγύηση,

iii) όροι εξόφλησης,
iv) τυχόν προθεσµία υπαναχώρησης,
v) αναφορά στο γεγονός ότι ο καταναλωτής δικαιούται να ζητήσει

µείωση, σύµφωνα µε το άρθρο 8, σε περίπτωση πρόωρης
εξόφλησης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΒΑΣΙΚΗ ΕΞΙΣΩΣΗ ΠΟΥ ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΣΟ∆ΥΝΑΜΙΑ ∆ΑΝΕΙΩΝ
ΑΦΕΝΟΣ ΚΑΙ ΕΞΟΦΛΗΤΕΩΝ ∆ΟΣΕΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΒΑΡΥΝΣΕΩΝ ΑΦΕ-

ΤΕΡΟΥ

όπου:

K ο αύξων αριθµός ενός δανείου,

K� ο αύξων αριθµός µιας εξοφλητικής δόσης ή µιας
πληρωµής επιβαρύνσεων,

AK είναι το ποσό του υπ’ αριθµόν K δανείου,

A�K� είναι το ποσό της υπ’ αριθµόν K� εξοφλητικής δόσης ή
πληρωµής επιβαρύνσεων,

είναι το σύµβολο του αθροίσµατος,

m είναι ο αύξων αριθµός του τελευταίου δανείου,

m� είναι ο αύξων αριθµός της τελευταίας εξοφλητικής
δόσης ή πληρωµής επιβαρύνσεων,

tK είναι το χρονικό διάστηµα, που εκφράζεται σε έτη και
κλάσµατα έτους, µεταξύ της ηµεροµηνίας του δανείου υπ’
αριθµόν 1 και της ηµεροµηνίας χορηγήσεως των επο-
µένων δανείων υπ’ αριθµούς 2 έως m,

tK� είναι το χρονικό διάστηµα, που εκφράζεται σε έτη και
κλάσµατα έτους, µεταξύ της ηµεροµηνίας χορηγήσεως
του δανείου υπ’ αριθµόν 1 και της ηµεροµηνίας
πληρωµής της εξοφλητικής δόσης ή επιβάρυνσης υπ’
αριθµούς 1 έως m�,

i είναι το συνολικό ετήσιο ποσοστό επιβάρυνσης, το
οποίο µπορεί να υπολογιστεί (είτε αλγεβρικά, είτε µέσω
διαδοχικών προσεγγίσεων, είτε µέσω προγράµµατος υπο-
λογιστή), όταν οι λοιποί όροι της εξίσωσης είναι
γνωστοί, είτε από τη σύµβαση, είτε από αλλού.

Παρατηρήσεις:
α) Τα ποσά που καταβάλλονται και από τις δύο πλευρές σε διαφορετικά

χρονικά σηµεία δεν είναι κατ’ ανάγκη ίσα, ούτε καταβάλλονται κατ’
ανάγκην ανά ίσα διαστήµατα.

β) Εναρκτήρια ηµεροµηνία είναι η ηµεροµηνία του πρώτου δανείου.

γ) Ο χρόνος που µεσολαβεί µεταξύ των ηµεροµηνιών που λαµβάνονται
υπόψη κατά τον υπολογισµό εκφράζεται σε έτη ή κλάσµατα έτους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΠΑΡΑ∆ΕΙΓΜΑΤΑ ΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ

1. Πρώτο παράδειγµα

Ποσό του δανείου S = 1 000 Ecu.

Εξοφλείται σε µία και µόνη πληρωµή 1 200 Ecu που καταβάλλεται 18
µήνες, δηλαδή 1,5 έτος, µετά το χρόνο χορηγήσεως του δανείου.

Η εξίσωση γίνεται 1 000 = 1 200
(1 + i) 1,5

ή (1 + i)1,5 = 1,2

1+ i = 1,129243 …

i = 0,129243 …

Το εν λόγω ποσό θα στρογγυλευθεί σε 12,9 % ή σε 12,92 %, ανάλογα
µε το εάν το κράτος ή τα συναλλακτικά ήθη δέχονται να στρογγυ-
λευθεί το πρώτο ή το δεύτερο δεκαδικό ψηφίου του ποσοστού.

2. ∆εύτερο παράδειγµα

Το δανειζόµενο ποσό ανέρχεται σε S = 1 000 Ecu, ο δανειστής όµως
παρακρατεί 50 Ecu για τα έξοδα έρευνας και φακέλου, ώστε το δάνειο
να ανέρχεται στην πραγµατικότητα σε 950 Ecu· η εξόφληση 1 200 Ecu
πραγµατοποιείται, όπως και στο πρώτο παράδειγµα, 18 µήνες µετά την
ηµεροµηνία χορηγήσεως του δανείου.

Η εξίσωση γίνεται 950 = 1 200

(1 + i) 1,5

ή (1 + i)1,5 = 1 200

950
= 1,263157 …

1+ i = 1,16851 …

i = 0,16851 … στρογγυλευµένο
σε 16,9 ή σε 16,85 %

3. Τρίτο παράδειγµα

Το δανειζόµενο ποσό ανέρχεται σε 1 000 Ecu εξοφλητέα σε δύο δόσεις
των 600 Ecu η κάθε µία, οι οποίες καταβάλλονται µετά από ένα και δύο
έτη αντιστοίχως.

Η εξίσωση γίνεται 1 000 = 600

1 + i
+

600

(1 + i)2

Λύνεται αλγεβρικά και καταλήγει σε i = 0,1306623, στρογγυλευµένα
σε 13,1 % ή σε 13,07 %.

4. Τέταρτο παράδειγµα

Το δανειζόµενο ποσό ανέρχεται σε 1 000 Ecu και τα ποσά που πρέπει
να πληρώσει ο δανειζόµενος είναι:

Μετά τρεις µήνες (0,25 έτους): 272 Ecu

Μετά έξι µήνες (0,50 έτους): 272 Ecu

Μετά δώδεκα µήνες (1 έτος): 544 Ecu

Σύνολο 1 088 Ecu

Η εξίσωση γίνεται:

1 000 = 272

(1 + i) 0,25
+ 272

(1 + i) 0,50
+ 544

1 + i

Η ανωτέρω εξίσωση επιτρέπει τον υπολογισµό του i µέσω διαδοχικών
προσεγγίσεων, που µπορούν να υπολογιστούν µε έναν υπολογιστή
τσέπης.

Καταλήγει σε:

i = 0,1321 στρογγυλευµένο σε 13,2 ή 13,21 %.


